
 

 

ROOTWORDS OF SURAH AL Imran 190-200 
   

نصَارً  اًمُنَادِي ً
َ
خْزَيًْ أ

َ
ً همًِْ+جُنُوبًِ انًَ+قًِ+فًَ ۥهًُ+تًَ+أ

 ضمیر+ ي ز  خ  ر ص   ن و  د  ن 

 لمفعو ضمیر+

 ي ق   و +حرف

 ضمیر+

 ضمیر+ب  ن ج 

  اپنے+ پہلوؤں کے  ہم کو +  بچا+پس   اس کو+تو نے +رسوا کیا  مددگار ایک پکارنے والے کو

A caller Helpers  You (have) 
disgraced him 

So save us their sides 

 

 

برَْارًِ اًنًَ+تُُزًِْ ٱلمِْيعَادًَ
َ
ً ٱلْْ ًانًَ+توََف  اًنًَ+سَي ـِ َاتًِ  

 ضمیر+أ و   س ضمیر + ي ف  و  ر  ر  ب  ضمیر+ي  ز خ  د  ع  و 

رائیا   فوت کر +ہمیں نیک لوگوں کے ہم کو+تو رسوا کر  وعدے کو ار + ںب   ی ہم

The promise disgrace us The 
righteous 

Cause us to die our evil 
deeds 

 

 

 تَقَلُّبًُ ٱلمِْهَادًُ
نً  وذُوا كًَ+يَغُر 

ُ
ً أ

ُ
ضِيعًُ+أ  

 ع ي  ض  مجهول ي  ذ أ  ضمیر+ر  ر غ  ب  ل ق  د  ھ  م

ا  ٹھکانہ

 

 دھوکے میں ڈالے  چلنا پھرن

 تجھ کو +

 دیے گئے

ت

ک
 ضائع کروں گا + میں  وہ اذی

The resting 
place 

The 
movement 

deceive you were harmed Let go waste 

 



 

 

 خََٰشِعيًَِ سََِيعًُ ارَابطُِو

 ع ش    خ ع ر  س  ط  ب ر 

 ڈرنے والے ہی  جلد لینے والا ہ  تیار رہو۔ آمادہ رہو۔ ن اہم رابطہ رکھ 

Be constant Swift humbly 
submissive 

  


